
MEDIUM GP POUCH MK3 - MEDIUM GP POUCH MK 3 - MULTICAM
BLACK

There are plenty of GP pouches out there on the market, but this one is more
than your average General Purpose pouch. Using feedback from service
members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a GP pouch
can be. The Medium GP Pouch features a front pocket for storing items like
VS-17 panels or SSE bags. The Mk3 model of the GP did away with the stretch
material on the front pocket, instead featuring color-matched 500D Cordura
Nylon. They improved their attachment system based on user feedback. Tighter
weaving to keep the pouch secure to your vest and a belt pass through have
been added without additional weight to the pouch. It merges the best of both
worlds by utilizing webbing and low-profile, high-strength Tegris The Tegris
provides an ultralight and thin mounting solution, which pairs perfectly with the
webbing attachment straps, providing extreme strength and ease of weaving. The
inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert Suite.
Together, this pouch can change the way you store your body-worn equipment.
Dimensions (Approximate) Height 6" x Width 7" x Depth 2" Some images shown
with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MEDIUM GP POUCH MK 3 - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101779
Mfr. No.: PO-GM-MB-03
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.131kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 224mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MEDIUM GP POUCH MK3 von Spiritus Systems entschieden hast. Diese
Anleitung bietet dir wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effizient
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche vor der Benutzung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwende die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um ihre Stabilität und Funktionalität zu gewährleisten.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung solltest du die Tasche nicht mehr verwenden und sie
gegebenenfalls ersetzen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die die Tasche beschädigen könnten.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen sicher und fest sind, bevor du die Tasche anlegst.
Achte darauf, dass die Tasche nicht in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen gelagert wird.
Verwende die Tasche nicht, wenn du bemerkst, dass das Material Risse oder Löcher aufweist.
Bei der Verwendung der Tasche in nassen Bedingungen, lasse sie nach Gebrauch gut trocknen, um
Schimmelbildung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestige die Tasche sicher an deinem Gürtel oder deiner Weste, indem du die vorgesehenen
Befestigungssysteme verwendest.
Stelle sicher, dass die Tasche fest sitzt und sich nicht lösen kann.

Nutzung:

Öffne die Tasche vorsichtig und lagere nur die vorgesehenen Gegenstände darin.
Vermeide es, die Tasche übermäßig zu beladen, um die Struktur zu erhalten.
Nutze die Fronttasche für flache Gegenstände wie VS17Panels oder SSETaschen, um die Effizienz zu
maximieren.
Achte darauf, dass alle Inhalte sicher verstaut sind, um ein Herausfallen während des Gebrauchs zu
verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie sicher und umweltfreundlich
entsorgt wird.
Überprüfe, ob es spezielle Programme zur Rücknahme von Produkten in deiner Nähe gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Tasche bereithältst, um
schnellere Hilfe zu erhalten.



Bitte beachte, dass diese Anleitung keine vollständige Liste aller möglichen Gefahren darstellt. Sei stets aufmerksam
und befolge die Anweisungen, um die Sicherheit bei der Nutzung der MEDIUM GP POUCH MK3 zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for MEDIUM GP POUCH MK3

Introduction
Thank you for choosing the MEDIUM GP POUCH MK3. This pouch is designed to enhance your storage capabilities
for bodyworn equipment. To ensure your safety and the effective use of this product, please read this guide carefully
and follow all instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage.
Do not overload the pouch beyond its specified capacity.
Keep the pouch away from extreme heat sources and sharp objects.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use.
Follow all local regulations regarding the use of tactical gear.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the pouch in situations where it may become entangled in machinery or moving parts.
When attaching the pouch to your vest, ensure that it is securely fastened to prevent accidental detachment.
Use caution when accessing items stored in the pouch to avoid injury from sharp objects.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.

Instructions for Installation and Usage

Attachment:

Use the provided webbing and attachment straps to securely fasten the pouch to your vest.
Ensure that the attachment system is tightened adequately to prevent movement during use.

Loading Items:

Place items into the front pocket and main compartment, ensuring they are organized and do not
exceed the pouch's capacity.
For optimal storage, utilize the Velcro lining inside the pouch to secure Pouch Insert Suite accessories.

Accessing Items:

Open the pouch carefully to avoid damaging any contents.
When removing items, do so gently to prevent spilling or dropping them.

Maintenance:

Clean the pouch with a damp cloth and mild soap as needed.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the fabric.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local waste management regulations.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the pouch in fire as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please reach out to the manufacturer or an authorized dealer. Ensure
that you have the product information available when seeking assistance.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your MEDIUM GP
POUCH MK3. Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform. Your
safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda GP
Mediana MK3 de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir la Funda GP Mediana MK3 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
almacenamiento versátil y seguro para tu equipo portátil. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar la funda únicamente para su propósito previsto. No la uses
para almacenar artículos que excedan el peso recomendado.
Revisiones Regulares: Inspecciona la funda regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras
algún daño, deja de usarla inmediatamente.
Almacenamiento Adecuado: Cuando no estés usando la funda, guárdala en un lugar seco y fresco, lejos de
la luz solar directa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Sobrecarga: No sobrecargues la funda con demasiados artículos. Esto puede comprometer su
integridad y funcionalidad.
Uso en Terreno Irregular: Si utilizas la funda en terrenos irregulares, asegúrate de que esté bien sujeta para
evitar que se caiga.
Cuidado con los Bordes: Ten cuidado al manipular la funda, especialmente con los bordes y las costuras,
para evitar cortes o rasguños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en el Chaleco:

Asegúrate de que el chaleco esté limpio y seco antes de la instalación.
Coloca la funda en el lugar deseado en tu chaleco.
Usa las correas de sujeción para asegurar la funda firmemente. Ajusta las correas según sea
necesario para un ajuste seguro.

Uso de la Funda:

Abre el bolsillo frontal para acceder a los artículos almacenados.
Asegúrate de que los artículos estén bien organizados y no sobresalgan de la funda.
Cierra la funda correctamente después de su uso para evitar la pérdida de artículos.

Mantenimiento:

Limpia la funda con un paño húmedo y suave. No uses productos químicos agresivos.
Revisa las correas y el material de la funda periódicamente para asegurarte de que están en buenas
condiciones.

Instrucciones de Eliminación

Reciclaje: Si decides desechar la funda, verifica si los materiales son reciclables. Consulta las pautas locales
sobre reciclaje.
Eliminación Responsable: Si la funda está dañada, considera llevarla a un centro de reciclaje especializado
en productos de nylon y tejidos sintéticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre la seguridad del producto, las actualizaciones de retiro o cualquier consulta,
busca el contacto correspondiente en la documentación del producto o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo garantiza tu seguridad, sino también la de aquellos que te
rodean. Gracias por elegir la Funda GP Mediana MK3 de Spiritus Systems.
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Guide de Sécurité du Produit : MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi la Medium GP Pouch Mk3 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer le
rangement et l'accessibilité de votre équipement. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la
sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre pochette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité recommandée.
Gardez la pochette hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser la pochette dans des environnements extrêmes qui pourraient endommager le matériau.
Lorsque vous attachez la pochette à votre équipement, assurezvous que tous les systèmes de fixation sont
sécurisés.
Ne laissez pas la pochette exposée à des températures élevées ou à des produits chimiques corrosifs.
Si vous constatez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Dépliez la pochette et vérifiez qu'elle est propre et exempte de débris.
Utilisez les sangles de fixation en webbing pour attacher la pochette à votre gilet ou ceinture.
Assurezvous que la pochette est bien fixée et qu'elle ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation :

Ouvrez la poche avant pour ranger des objets comme des panneaux VS17 ou des sacs SSE.
Évitez de surcharger la pochette pour garantir un accès facile à son contenu.
Utilisez l'intérieur doublé de Velcro pour fixer des accessoires supplémentaires si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus la pochette, envisagez de la recycler si cela est possible.
Ne jetez pas la pochette dans des déchets non triés. Renseignezvous sur les options de recyclage dans votre
région.
Si la pochette est endommagée de manière irréparable, suivez les directives de votre municipalité pour
l'élimination des produits en nylon.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la pochette, veuillez vous référer à l'information fournie
par le fabricant.

Ce guide a été élaboré pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Medium GP Pouch
Mk3. Veuillez le lire attentivement et le conserver pour référence future. Merci de votre confiance en Spiritus
Systems.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Medium GP
Pouch MK3 Spiritus Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto la Medium GP Pouch MK3 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione versatile e sicura per il trasporto di attrezzature. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per l'uso previsto.
Controlla regolarmente la tasca per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che tutte le cinghie e i sistemi di attacco siano ben fissati prima dell'uso.
Non sovraccaricare la tasca oltre le sue capacità progettate.
Evita di esporre la tasca a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.
Non utilizzare la tasca in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la Medium GP Pouch al giubbotto o al sistema di trasporto utilizzando le cinghie di attacco in
webbing.
Assicurati che la tasca sia ben salda e non si muova durante l'uso.

Uso:

Utilizza la tasca per riporre oggetti come pannelli VS17 o borse SSE.
L'interno della tasca è foderato con Velcro, consentendo di utilizzare il Pouch Insert Suite.
Controlla regolarmente il contenuto della tasca e rimuovi oggetti non necessari per mantenere un peso
leggero.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, riciclare i materiali per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a portata di mano il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Grazie per aver scelto la Medium GP Pouch MK3 di Spiritus Systems. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi
garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie
Państwu bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie narażaj torby na ekstremalne temperatury, które mogą wpłynąć na materiały.
Zachowaj ostrożność podczas noszenia torby w miejscach o dużym ruchu, aby uniknąć przypadkowego
zaczepienia o przedmioty.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że torba jest prawidłowo przymocowana do kamizelki lub pasa przed użyciem.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń materiału i klamer.
Nie używaj torby do przechowywania substancji niebezpiecznych lub łatwopalnych.
Przechowuj torbę poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć przypadkowego użycia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż torby:

Upewnij się, że torba jest czysta i sucha przed montażem.
Umieść torbę na kamizelce lub pasie, upewniając się, że jest stabilnie przymocowana.
Skorzystaj z dodatkowych mocowań, aby zapewnić dodatkową stabilność.

Użytkowanie torby:

Otwórz przednią kieszeń, aby uzyskać dostęp do przechowywanych przedmiotów.
Przechowuj tylko przedmioty, które są przeznaczone do torby GP, takie jak panele VS17 lub torby SSE.
Regularnie sprawdzaj zawartość torby i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Używaną torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur, ponieważ może to
prowadzić do uwolnienia niebezpiecznych substancji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia niebezpiecznego produktu,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy satysfakcjonującego użytkowania torby MEDIUM
GP POUCH MK3.
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MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MEDIUM GP POUCH MK3 pussin käyttöohjeisiin. Tämä pussi on suunniteltu tarjoamaan monipuolista
säilytystilaa ja parantamaan käyttäjän käyttökokemusta. Tämän oppaan tarkoituksena on varmistaa turvallinen ja
tehokas käyttö sekä antaa ohjeita oikeasta asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että käytät pussia ohjeiden mukaisesti.
Tarkista pussi säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä pussi kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Vältä pussia, jos olet allerginen materiaaleille, joista se on valmistettu.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä täytä pussia liikaa, sillä se voi vaikuttaa sen käyttömukavuuteen ja turvallisuuteen.
Vältä teräviä esineitä, jotka voivat vaurioittaa pussia tai aiheuttaa vahinkoa käyttäjälle.
Pidä pussi poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole suunniteltu erityisesti lapsille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja tarvikkeet.
Kiinnitä pussi liiviisi tai muuhun varusteeseen käyttämällä mukana tulevia kiinnitysmateriaaleja.
Tarkista, että pussi on tiukasti kiinni ja ettei se liiku käytön aikana.

Käyttö

Käytä pussia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Hyödynnä pussin etutaskua säilyttämällä kevyitä esineitä, kuten VS17paneeleita tai SSEpusseja.
Varmista, että sisäpuoli on puhdas ja valmis Pouch Insert Suite lisävarusteiden asentamiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että pussi on täysin tyhjennetty ennen hävittämistä.
Älä polta tuotetta, ellei se ole tarkoitettu poltettavaksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota lisäohjeita ja
tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.

Ilmoitukset ja varoitukset
Tuotteen käyttöön liittyvät vaarat on tunnistettu ja niihin on annettu ohjeet niiden välttämiseksi.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ennen tuotteen käyttöä.

Yhteenveto



MEDIUM GP POUCH MK3 pussi on erinomainen lisävaruste, joka tarjoaa turvallisen ja käytännöllisen
säilytysratkaisun. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että saat parhaan mahdollisen
kokemuksen tuotteesta.



Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3 från Spiritus Systems. Denna väska är designad för att ge en säker
och effektiv lösning för förvaring av utrustning. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning och uppfyller EU:s säkerhetsstandarder.
Rapportering av osäkra produkter: Om du upptäcker att produkten är defekt eller osäker, rapportera detta till
de relevanta myndigheterna.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att väskan är i gott skick innan användning.
Använd endast väskan för avsett syfte, vilket är att lagra och transportera utrustning.
Undvik att överbelasta väskan, då detta kan påverka dess funktion och säkerhet.
Håll väskan borta från öppen eld eller extrema värmekällor.
Förvara väskan på en torr plats för att förhindra skador på materialet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:
Fäst väskan på din väst eller bälte enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade innan användning.

Användning:
Använd framfickan för att lagra lättåtkomliga föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Se till att väskan är korrekt stängd och att inga föremål sticker ut som kan orsaka skador.
Om du använder Pouch Insert Suite, se till att den är korrekt installerad och säkrad inuti väskan.

Avfallsinstruktioner
När väskan inte längre är i bruk, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur man korrekt återvinner eller gör sig av med textilprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en
trygg och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEDIUM GP POUCH MK3 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval vysokou úroveň funkčnosti a bezpečnosti pro uživatele. Abychom zajistili bezpečné používání,
prosím, věnujte pozornost následujícím bezpečnostním pokynům a doporučením.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto manuálu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny viditelné poškození nebo nedostatky.
Tento výrobek není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah dětí.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nezapojujte výrobek do extrémních podmínek, jako jsou vysoké teploty, vlhkost nebo chemikálie, které by
mohly poškodit materiály.
Při manipulaci s výrobkem se vyhněte ostrým předmětům a nadměrnému tlaku, které by mohly způsobit
poškození.
Ujistěte se, že všechny popruhy a upevňovací prvky jsou správně zajištěny před použitím.
Pravidelně kontrolujte upevnění výrobku k vestě a ujistěte se, že je bezpečné a stabilní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné komponenty a příslušenství.
Přečtěte si pokyny k instalaci a ujistěte se, že rozumíte každému kroku.

Instalace

Upevněte Medium GP Pouch k vestě pomocí dodaných popruhů.
Ujistěte se, že je pouch umístěn na stabilním místě, kde nebude bránit pohybu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky správně zajištěny.

Použití

Používejte přední kapsu pro ukládání předmětů, jako jsou VS17 panely nebo SSE tašky.
Při vkládání nebo vyjímání předmětů buďte opatrní, abyste nezpůsobili poškození pouch nebo
předmětů.
Po každém použití zkontrolujte, zda pouch není poškozen a zda je stále správně upevněn.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, doporučeních pro používání nebo případných problémech se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě potřeby se také informujte o možných výzvách k stažení výrobku
prostřednictvím platformy Safety Gate.

Děkujeme za vaši pozornost a doufáme, že vám MEDIUM GP POUCH MK3 poskytne vynikající službu a
spokojenost.




